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INSTALLATION  MANUAL  Gebrauchsanweisung

IP65

No. Ordering Code

1.

PRODUCT NAME :  Long I-BRICK H-Ramp
 Long I-BRICK H-Ramp - CVDA

2.

1-6

Light Emitting Diodes
 (lLED)

220-240V 50-60Hz 6062-0-3-936-XX

1

2

6062-0-3-939-XX

341

320

11
5

66

8
0
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Input voltage

1.1

1.2

1.3

1.4

2

Ø7 mm./ÁÁ.

200

10
32.1

2.2

2.3

Wall plug anchor size
Empfohlene Dübel Größe.

¢¹Ò´¾ÅØ�¡½�§¼¹Ñ§

D L

Ø7 mm./ÁÁ. 37 mm./ÁÁ.

D L

Ø4mm./ÁÁ. 38mm./ÁÁ.

L

DD L

Screw size
Empfohlene Schrauben Größe.

¢¹Ò´Ê¡ÃÙà¡ÅÕÂÇ»Å�ÍÂ

103
328

75

Cable pipe
Installationsrohr
·�ÍÊÒÂä¿
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6062-0-3-527-XX3.

Constant Voltage - Remote
driver DALI 24Vdc input
Externes Netzteil DALI system
24VDC

4.

5.

6.

6062-0-7-683-XX

6062-0-7-684-XX

6062-0-7-685-XX
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256

306

3.5

3.1

L

N

3.3 Input
Eingang
ÊÒÂä¿à¢�Ò

3.4
3.2

Torque/áÃ§ºÔ´ : 1.0 Nm.

Cable size :  3x1.00 mm.∅6-10mm.
2

Kabel Abmessung
¢¹Ò´ÊÒÂä¿

Anzugsmoment

3.1

FR-DM-17  REV.03  EFF 15/09/17

Maximum 6 connected luminaires.

Maximal 6 Leuchten durchschleifen.

ÊÒÁÒÃ¶µ�Íâ¤Áä¿ä �́ÁÒ¡ÊØ´ 6 â¤Á

Last Revised On : 13/04/2021 REV.04

DALI CVDA (24Vdc) system.
ÃÐºº DALI CVDA (24Vdc)

A = 38-40 mm.
B = 8-10   mm.
C = 30-32 mm.

Cable Size/¢¹Ò´ÊÒÂä¿ : 5x1.00 mm.  Ø6-10 mm.
Kabel Abmessung

2 B
C

A

Remote driver for 24V system./ Externes Netzteil für 24V System.
    ä´Ã�àÇÍÃ�µÔ´µÑé§¹Í¡µÑÇâ¤ÁÊíÒËÃÑºÃÐººä¿ 24V

4

+ -
DA2

DA1

3.2

On-Off System.
ÃÐººà»�´-»�´

Green/Yellow
Grün/Gelb  :
Brown/Braun :  DA1
Blue/Blau :       DA2
White/Weiss :     +
Black/Schwarz  :    -

Warning: Luminaire must be operated with remote
driver that is conform to SELV
Beachten: Leuchten dürfen nur mit Netzteilen
betrieben werden die SELV konform sind

Accessory available separately./ Ergänzungsteile separat erhältlich.
ÍØ»¡Ã³�àÊÃÔÁ¨íÒË¹�ÒÂáÂ¡µ�Ò§ËÒ¡

Ordering Code Product Name
Maximum quantity of luminaire

parallel connection
Maximal anzahl angeschlossener Leuchten

Distance from the luminaire to Driver
Maximal Abstand zum LED Netzteil

0446-0-9-000-00
LED Constant Voltage Driver 24Vdc 40W.
LED Konstantspannungsnetzteil 24VDC 40W

0445-0-9-000-00
LED Constant Voltage Driver 24Vdc 150W.
LED Konstantspannungsnetzteil 24VDC 150W

 1-4 20m

Luminaire Wattage
Leuchten-Anschlussleistung

7.9W

 1-14 20m7.9W

 (Conductor size / ¢¹Ò´ÊÒÂä¿ : 1.00 mm )
2

+
-

L

N
AC

DC

Luminaires 1-n

1 2 n

DALI
Control DA

DA
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5

5.2

5.1

Torque/áÃ§ºÔ´ : 1.0 Nm.
Anzugsmoment

6

Lock the screws
following this
sequence.
Schrauben in folgender
Reihenfolge gleichmäßig
anziehen.
¤ÇÃ¢Ñ¹Ê¡ÃÙµÒÁÅíÒ Ñ́º¢Í§

ËÁÒÂàÅ¢·ÕèÃÐºØäÇ�µÒÁÃÙ»ÀÒ¾

1

23

4

6.1

6.2

Torque/áÃ§ºÔ´ : 1.0 Nm.
Anzugsmoment

Installation  complete
Montage abgeschlossen

µÔ´µÑé§àÊÃç¨ÊÁºÙÃ³�

7
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Remark : Hinweise
ËÁÒÂàËµØ

Installation should be carried out by a qualified electrician in accordance with appropriate national wiring regulation.
Die Montage darf nur von geschultem Fachpersonal in Übereinstimmung mit den  nationalen Sicherheitsvorschriften
durchgeführt werden.
¡ÒÃµÔ´µÑé§â¤Áä¿¿�ÒáÅÐÍØ»¡Ã³� ¤ÇÃ´íÒà¹Ô¹¡ÒÃâ´Âª�Ò§ä¿¿�Ò ·ÕèÁÕ¤ÇÒÁÃÙ�áÅÐ¤ÇÒÁªíÒ¹Ò­ ã¹¡ÒÃµÔ´µÑé§ÍØ»¡Ã³�ä¿¿�Ò â´Âà©¾ÒÐµÒÁÁÒµÃฐÒ¹¢Í§
¡ÒÃä¿¿�Ò

Disconnect the power before changing the lamp.
Vor Montage und Wartung Spannungsfreiheit herstellen
»�´ÊÇÔ·ª�ä¿·Ø¡¤ÃÑé§·Õèà»ÅÕèÂ¹ËÅÍ´ä¿

This is Class1 luminaire, the installation must be completed with earthing.
Bei Schutzklasse 1 Leuchten Schutzleiterverbindung  herstellen.
â¤Áä¿ÃØ�¹¹Õé¶Ù¡ Ñ̈´äÇ�ã¹»ÃÐàÀ·¢Í§¡ÒÃ»�Í§¡Ñ¹ä¿¿�ÒÃÑèÇ ÃÐ´Ñº 1 ·Õè¨Ðµ�Í§µ�ÍÊÒÂ´Ô¹µÒÁÁÒµÃฐÒ¹¤ÇÒÁ»ÅÍ´ÀÑÂ

Do not exceed the maximum wattage.
LED Ansteuergerät nicht Überlasten.
Ë�ÒÁãª�ËÅÍ´ä¿·ÕèÁÕ¢¹Ò´ÇÑµµ�à¡Ô¹¡Ç�Ò·ÕèÃÐºØ ËÃ×Íãª�ËÅÍ´¼Ô´»ÃÐàÀ·

Don't touch LED while maintaining or cleaning.
Die LEDs während der Montage oder Wartung nicht berühren.
Ë�ÒÁÊÑÁ¼ÑÊËÅÍ´ LED ¢³ÐºíÒÃØ§ÃÑ¡ÉÒ ËÃ×Í·íÒ¤ÇÒÁÊÐÍÒ´

1.

2.

4.

5.

3.

1.

Warning : Achtung
¢�Í¤ÇÃÃÐÇÑ§

The manufacturer will not be liable or held responsible for any incorrect installation, misuse or improper use and
unauthorised modification to the fittings. Failure to comply with mentioned warning may cause serious damage or
serious injury to persons, animals or objects. If any modification is required please consult your dealer for the details.
Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch fehlerhafte Montage enstehen. Der Unsachgemäße
Einsatz der Leuchte oder Änderungen an der Leuchte kann zur Gefährdung oder Beschädigung von Personen, Tieren
und Objekten führen.
·Ò§¼Ù�¼ÅÔµäÁ�ÊÒÁÒÃ¶ÃÑº¼Ô´ªÍºã¹¤ÇÒÁàÊÕÂËÒÂã´æ·Õèà¡Ô´¨Ò¡¡ÒÃµÔ´µÑé§äÁ�¶Ù¡ÇÔ¸Õ , ãª�§Ò¹¼Ô´»ÃÐàÀ·ËÃ×Í´Ñ´á»Å§µÑÇâ¤Áã¹·Ø¡¡Ã³Õ «Öè§ ÊÔè§¼Ô´
»¡µÔàËÅ�Ò¹Õé ÍÒ¨·íÒãË�à¡Ô´ÍÑ¹µÃÒÂ¡Ñº ¤¹ ÊÑµÇ� ÊÔè§¢Í§ ËÒ¡ÁÕ¢�ÍÊ§ÊÑÂËÃ×ÍÁÕ¤ÇÒÁµ�Í§¡ÒÃ»ÃÑºáµ�§µÑÇâ¤Á ãË�àËÁÒÐÊÁ¡Ñº¡ÒÃãª�§Ò¹ ¡ÃØ³Ò
µÔ´µ�ÍµÑÇá·¹ í̈ÒË¹�ÒÂËÃ×Í¼Ù�¼ÅÔµ

Where damage has occured to the fittings, please make the replacement with standard parts before use.
Beschädigte Einzelteile nur mit originalen Ersatzteilen ersetzen.
ã¹¡Ã³Õ·ÕèÁÕªÔé¹Ê�Ç¹»ÃÐ¡Íºã´à¡Ô´¤ÇÒÁàÊÕÂËÒÂ¡ÃØ³Òà»ÅÕèÂ¹ªÔé¹Ê�Ç¹ãËÁ�¡�Í¹¡ÒÃãª�§Ò¹·Ø¡¤ÃÑé§ à¾×èÍ¤ÇÒÁ»ÅÍ́ ÀÑÂ

2.
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     Cable Size/¢¹Ò´ÊÒÂä¿ : 3x1.00 mm.  Ø6-10 mm.
2

     Kabel durchmesser

NO
Do not touch the LED because it may shorten the life time or the LED can be
breaking down.
LED sind sehr empfindliche Bauelemente, nicht berühren.
Ë�ÒÁÊÑÁ¼ÑÊËÅÍ´ LED â´Âà´ç´¢Ò´ à¾ÃÒÐ¨Ð·íÒãË�ËÅÍ´àÊ×èÍÁÊÀÒ¾

Any damaged safety glass cover must be replaced only with the original
spare part.
Beschädigte Leuchtengläser dürfen nur mit Original Gläsern ersetzt werden.
àÁ×èÍ¡ÃÐ¨¡à¡Ô´¤ÇÒÁàÊÕÂËÒÂ à¾×èÍ¤ÇÒÁ»ÅÍ´ÀÑÂ¤ÇÃÊÑè§ÍÐäËÅ�á·�¨Ò¡¼Ù�¼ÅÔµà·�Ò¹Ñé¹
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On-Off System.
ÃÐººà»�´-»�´

Environmental protection: Waste electrical products should not be disposed of
with household waste. please recycle where facilities exist.check with your local
authority or retailer for recycling advice.
Bei der Entsorgung der Leuchten oder Leuchtenteile sind die gültigen
Umweltgesetze zu beachten.
Ë�ÒÁ·Ôé§¼ÅÔµÀÑ³±�¹ÕéÃ�ÇÁ¡Ñº¢ÂÐã¹¤ÃÑÇàÃ×Í¹ª¹Ô´Í×è¹æ àÁ×èÍÊÔé¹ÊØ´ÍÒÂØ¡ÒÃãª�§Ò¹ â»Ã´áÂ¡¼ÅÔµÀÑ³±�
ÍÍ¡¨Ò¡¢Í§àÊÕÂ»ÃÐàÀ·Í×è¹æ áÅÐÃÕä«à¤ÔÅÍÂ�Ò§àËÁÒÐÊÁ à¾×èÍÊ�§àÊÃÔÁ¡ÒÃ¹íÒ·ÃÑ¾ÂÒ¡Ã¡ÅÑºÁÒãª�«éíÒ «Öè§

¨Ðª�ÇÂ»�Í§¡Ñ¹ÍÑ¹µÃÒÂµ�ÍÊÔè§áÇ´Å�ÍÁËÃ×ÍÊØ¢ÀÒ¾¢Í§Á¹ØÉÂ�·Õèà¡Ô´¨Ò¡¡ÒÃ·Ôé§¢ÂÐâ´ÂäÁ�ÁÕ¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ

Not using chemical compounds and aggressive agents such as , weed repellents
fertilizers , acid solvent and contaminated irrigation water near the Luminaires.
Die Leuchte keine aggressiven chemikalien wie beispielsweise: Düngemittel,
Unkrautvernichter, Säure oder kontaminiertes Wasser aussetzen.
Ë�ÒÁãª�ÊÒÃà¤ÁÕàª�¹ »Ø�Â, ÂÒ¡íÒ Ñ̈´ÈÑµÃÙ¾×ª, »Ù¹¢ÒÇ, ÊÒÃÅÐÅÒÂ·Õèà»�¹¡Ã´ áÅÐ¹éíÒ»¹à»��Í¹ÊÒÃà¤ÁÕ
ºÃÔàÇ³·ÕèµÔ´µÑé§â¤Áä¿NO


